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БИБЛИОГРАФИЈА HA ОБЈАВЕНИ ТРУДОВИ HA

АКАД. МИХАИЛ Д. ПЕТРУШЕВСКИ 

1934

1. Отпочело ce са откопавањем старе Хераклеје код Битоља. — Вардар,
16. X . 1934

1938/39

2 Alessio Giovanni, Preillirico darra/derra „terra, landa“, RIEB, III, 1937, 
249—251 Јужнословенски филолог, 1938/39, XVII, стр. 289

3. Budimir М., PeJastisches, RIEB, III, 1937, 258—263, — Јужнословенски 
филолог, 1938/39, XVII, стр. 295

4. Budimir М., prikaz VI. Georgiev, Die Träger der kretisch-mykenischen Kultur 
ihre Herkunft und ihre Sprache I, RIEB, III, 1937. — Јужнословенски фи- 
лолог, 1938/39, XVII, стр. 295.

5. Pisani V., La posizione lingustica del macedone, RIEB, III, 1937, 8—32 .— 
Јужнословенски филолог, 1938/39, XVII, стр. 296

6. Skok P., Gamilscheg E., Romania Germanica, RIEB, III, 1937, 586—591.— 
Јужнословенски филолог, 1938/39, XVII, стр. 297—298

7. Skok P., Gunnarson G., Das slawische Wort für Kirche, RIEB, III, 1937, 
592—594. — Јужнословенски филолог, 1938/39, XVII, стр. 301

8. Skok P., De l’importance des listes toponomastiques de Procope pour la conna­
issance de la latinité balcanique, RIEB, III, 1937, 47—58. — Јужносло- 
венски филолог, 1938/39, XVII, стр. 296—297

9. Skok Р., Wilhelm Meyer-Lübke (1861— 1936), RIEB, III, 1937, 287—288.
— Јужнословенски филолог, 1938/39, XVII, стр. 336—337

10. Vaillant A., Bobostin ment, méntok, mencek „petit“, RIEB, III, 1937, 256—257.
— Јужнословенски филолог, 1938/39, XVII, стр. 316

11. Vaillant A., Bulg. lésen, s.-cr. las(t)an „aisle, facile“, RIEB, III, 1937, 252—254.
— Јужнословенски филолог, 1938/39, XVII, стр. 289

12. Vaillant A., Trudna et teška „(femme) enceintre“, RIEB III, 1937, 254— 256.
— Јужнословенски филолог, 1938/39, XVII, стр. 289—290

1940

13. Божанства и демони црне боје код старих народа. — Београд: Млада 
Србија, 1940. — 52 стр. — (Докторска дисертација)

14. Dinos, une danse des ménades. — Београд: Млада Србија, 1940 — 2 стр.

1948

15. Дефиницијата на трагедијата кај Аристотела и катарсата. — Годишен 
зборник на Филозофскиот факултет, 1948, I, стр. 1—17
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1950

16. Ортолче — уртал. — Македонски јазик, 1950, I, 2, стр. 43—45
17. Рулек —· руљка. — Македоаски јазик, 1950, I, 6, стр. 133—134
18. Рулек : руљка — љуљакгљуљка. — Македонски јазик, 1950, I, 8, стр. 

193—195

1951

19. Ad έξωπίους εμπριλάς. — Živa Antika, 1951, I, 1, str. 110—116
20. Elementa. — Živa Antika, 1951, I, 1, str. 137—144
21. Неколку црти на говорот од Жировница. — Македонски јазик, 1951, II, 

3—4, стр. 56^-67
22. Obscenus. — Živa Antika, 1951, I, 2, str. 294— 301
23. R. G. De Bray, Guide to the Slavonic Languages. — Македонски јазик,

1951, II, 8, стр. 185—189
24. Репшел. — Македонски јазик, 1951, II, 9—10, стр. 221—224

1952

25. Белешки за натписот од црквата Константин и Елена. — Živa Antika,
1952, II, 2, str. 273—288

26. De άπαξ είρημένφ Coillo. — Živa Antika, 1952, II, 1, str. 94
27. Horace G. Lunt. A Grammar of the Macedonian Literary Language. Skopje 

1950. — Македонски јазик, 1952, III, 8—9, стр. 204—207
28. Некои фонетски црти на охридскиот говор од крајот на XIV век. — Маке-

донски јазик, 1952, III, 8—9, стр. 173—180
29. Προίξ. — Živa Antika, 1952, II, 1, str. 109—110
30. Quid significet χατζιροφαγοΰσα. — Živa Antika, 1952, II, 1, str. 97
31. Quomodo Graeca vox χελιδών exstiterit. — Živa Antika, 1952, II, 1, str. 80.
32. За првобитниот текст на Зборникот од брака Миладиновци. — Македон- 

ски јазик, 1952, III, 1—2, стр. 2—16

1953

33. De etymo vocis lat. omen. — Živa Antika, 1953, III, 1—2, str. 144
34. De nomine etr. Turmuca seu Turmaca. — Živa Antika, 1953, III, 1—2, str. 267
35. Δΐνος и διά Μαλέας εί. — Živa Antika, 1953, III, 1—2, str. 270—273
36. Избор од Илијада и Одисеја / Хомер; Превод, препев и белешки М. Пе- 

трушевски. — Скопје: Култура, 1953. — X II + 1 7 8  стр.
37. Хомер — Од осумнаесеттата песна на Илијада. Превод и белешки. — Со- 

временост, 1953, III, 5, стр. 36—41
38. Хомер — Шеста песна од Илијада. Препев и белеппси. — СовремеНост,

1953, III, 3, стр. 43—52

1954

39. Кон севра. — Македонски јазик, 1954, V, 2, стр. 202—207
40. Μίμησις πράξεως . . . <δλης> καί τελείας. — Živa Antika, 1954, IV, 1, str. 187
41. Παθημάτων κάθαρσιν или πραγμάτων σύστασιν. — Živa Antika, 1954, 

IV, 2, str. 209—250
42. Уште еднаш за Аристотелоаата дефиниција на трагедијата и: катарсата. — 

Годишен зборник на Филозофскиот факултет, 1954, 7, стр. 79—110

1955

43. De etymo verbi negare. — Živa Antika, 1955, V, 2, str. 295
44. Големото откритие на М. Вентрис. — Živa Antika, 1955, V, 2, str. 387—401
45. Ίυμήνιον или Νουμήνιον. — Živa Antika, 1955, V, 1, str. 140—143
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46. Легендата за Аристотеловата трагична катарса. — Современост, 1955, 
V, 1—2, стр. 114—123

47. Неколку експресивни зборови од охридскиот говор. — Македонски јазик, 
1955, VI, 1, стр. 44—52

48. Ποποί. — Živa Antika, 1955, V, 2, str. 226
49. Βαρινακέδα =  βάριν ’Αχαιός. — Živa Antika, 1955, V, 1, str. 110
50. За јат и уште некои црти на охридскиот говор од XV век. — Македонски 

јазик, 1955, VI, 2, стр. 212—215

1957

51. Мусај — Несрекната љубов на Хероја и Леандар; превод, препев и бе- 
лешки М. Петрушевски. — Современост, 1957, VII, 4, стр. 297—311

1958

52. Ko-te-ri-ja. — Živa Antika, 1958, VIII, 1 str. 240
53. Pa-ko-to a-pe-te-me-ne. — Živa Antika, 1958, VIII, 1, str. 294
54. The Phonetic Value of the Mycenaean Sign *85/ P. H. Ilievski. — Živa Antika, 

1958, VIII, 1, str. 265—278
55. Po-ro-e-ke-te-ri-ja. — Živa Antika, 1958, VIII, 1, str. 240.
56. Συζητήσεις — Πλάτων — Άθήναι, 1958, Γ (=· 10), A’ — B’ ( = 1  — 2), 

str. 237—238.

1959

57. Ai-ke-u, *34-ke-u, O-pi-ke-wi-ri-je-u. — Živa Antika, 1959, IX , 1—2, str. 154.
58. -ai-ko-ra-i-ja. — Živa Anika, 1959, IX , 1—2, str. 230
59. Najstariji grčki accusativus cum infinitivo. — Živa Antika, 1959, IX, 1 — 2, str. 56
60. No-pe-re-aa, we-je-ke-a2. — Živa Antika, 1959, IX, 1—2, str. 284
61. Pa-ki-ja-ne, Pa-ki-ja-na, Pa-ki-ja-ni-ja. — Živa Antika, 1959, IX, 1—2, str. 84
62. Pi-ri-ta-vo, Qi-ri-ta-ko, Qi-ri-ta-ro. — Živa Antika, 1959, IX, 1—2, str. 230
63. Wo-di-jo, Wo-di-je-ja, Wo-de-wi-jo. — Živa Antika, 1959, IX, 1—2, str. 104
64. Wo-ro-ma-ta. — Živa Antika, 1959, IX , 1—2, str. 252

1960

65. A-pe-do-ke et l’absence de l’augment dans le grec mycénien. — Živa Antika, 
1960, X , 1—2, str. 324.

66. Deset godina postojanja Žive Antike. — Živa Antika, 1960, X , 1—2, str. 3—5

1961

67. Белешки кон текстот на Аристотеловата Поетика (гл. I—IX). — Živa 
Antika, 1961, XI, 2, str. 251—277

68. Двобој мегу Ахил и Хектор. Превод, препев и белешки М. Петрушевски. 
— Литературен збор, 1961, VIII, 2, стр. 4— 9,

69. II. /, 5, la leçon οίωνοϊσί τε δαΐτα de Zénodote. — Živa Antika, 1961, 
XI, 1, str. 172

70. Ka-ra-re-we =  χλαpήFεζ. — Živa Antika, 1961, XI, 1, str. 96
71. Ko-pi-na. — Živa Antika, 1961, XI, 2, str. 278
72. Κόρροια de la glose d’Hésychios πορτιφόροι. — Živa Antika, 1961, X I, 

1, str. 112
73. Разделбата на Хектор и Андромаха. Превод, препев и белешки М. Петру- 

шевски. — Литературен збор, 1961, VIII, 1, стр. 6—9
74. Wo-no-wa-ti-si. — Živa Antika, 1961, XI, 2, str. 278
75. Wo-no-qo-so. — Živa Antika, 1961, XI, 2, str. 250
76. За Хомера и неговата поезцја. — Литературен збор, 1961, VIII, 1, стр. 1—6
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1962

77. Белешки кон текстот на Аристотеловата Поетика II (gl. X —XXVI). —
Živa Antika 1962, X II, 1, стр. 57—89

78. Discussions mycénologiques . — Živa Antika, 1962, XII, 2, str. 293—312
79. Un endroit disputé de la Poétique d’Aristote. — Živa Antika, 1962, XII, 2, 

str. 313—321

1963

80. Das griechische Kulturwort μέταλλαν— seine Bedeutung und Herkunft.— 
Linguistique Balkanique — Sofia, 1963, VI, str. 25—28,

81. Die griechischen Nomina und die kleinasiatischen Ethnika auf -εύς. — Lin­
guistique Balkanique — Sofia, 1963, VI, str. 19—24.

1964

82. Микенолошки прилози. — Годшиен Зборник на Филозофскиот факултет, 
1964, 16, стр. 151—199

83. Πάσ(ι : δαι)τα. — Živa Antika, 1964, X III—XIV, str. 17—37
84. ΣυμβολαΙ εις τό κείμενον της Αριστοτελικής Ποιητικής — Πλάτων —

Άθηναι, 1964, XVI, 31—32, str. 209—218
85. Textkiritisches zu Aristoteles’ Poetik. — Miscelanea critica — Leipzig, 1964, 

str. 176—202
86. Zur Toponomastik Griechenlands im mykenischen Zeitalter — Neue Beiträge 

zur Geschichte der alten Welt — Berlin, 1964, 1, str. 163—172

1965

87. L’alternance vocalique u:e du dialecte mycénien de Pylos. — Živa Antika, 
1965, XV, 2, str. 148v

88. Aukewa damokoro. — Živa Antika, 1965, XV, 1, str. 12
89. Diwijeu Pereuronijo — Diwijewe, Wedanewe. — Živa Antika, 1965, XV, 

1, str. 32
90. Keniqetewe. — Živa Antika, 1965, XV, 1, str. 116
91. Menoeja. — Živa Antika, 1965, XV, 1, str. 210
92. Najstariji pisani podaci o zanatstvu na Balkanu / D. Petruševska. — Godišnjak 

Centra za balkanološka ispitivanja — Sarajevo, 1965, III, 1, str. 13—51.
93. Parakuwe — parakewe. — Živa Antika, 1965, XV, 1, str. 202
94. Perewote — Doroqo sowote. — Živa Antika, 1965, XV, 1, str. 201
95. Petono, Owitono, korijadono. — Živa Antika, 1965, XV, 1, str. 78
96. Pour la valeur au du signe *85. — Kadmos^— Berlin, 1965, str. 123—128
97. Pu2keqiri, Qiritaro, Qiritako, Piritawo. — Živa Antika, 1965, XV, 1, str. 194
98. Qerana. — Živa Antika, 1965, XV, 1, str. 60

1966

99. Aristotle. De arte poetica liber. Ed. R. Kassel: (Script, class, bibi. Oxon). Ox­
ford: the Clarendon Press. 1965. — Journal of Hellenic Studies — London, 
1966, LXXXVI, str. 193— 195.

100. Aristotelis. De arte poetica liber, recognovit brevique^ adnotatione critica in­
struxit Rudolphus Kassel. Oxonii.. MCMLXV. — Živa Antika, 1966, XV 
2, str. 473—477

101. Da li je osnova μελαν „crni“ poznata mikenskome grčkom. — Živa Antika, 
1966, XVI, 1—2, str. 193—205v

102. E-ni-pa-te-we, Na-i-se-wi-jo. — Živa Antika, 1966, XVI, 1—2, str. 326
103. E-qe-ta-i e-e-to te-re-te-we. — Živa Antika, 1966, XVI, 1—2, str. 352
104. E-re-i ou bien e-re-re. — Živa Antika, 1966, XVI, 1—2, str. 320
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105. Fiorella Imparati, Le leggi ittite, Incunabula Graeca, Roma, 1964, vol VII.
— Živa Antika, 1966, XVI, 1—2 str. 364—367

106. Γαλάδρα=Χαράδρα, Γάλαδρος=Χάραδρος ( =  Ka-ra-do-ro). — Živa Anti­
ka, 1966, XVI, 1—2 str. 310

107. Κειμήλ’.ον: *κεΐμα=*θεμήλιον: θέμα. — Živa Antika, 1966, XVI, 1—2 str. 349
108. Lat. opimus. — Živa Antika, 1966, XVI, 1—2 str. 332
109. Le cadastre mycénien de Pylos/ Louis Deroy — Monique Gérard, Incunabula 

Graeca — Roma, X  1965, C. — Živa Antika, 1966, XVI, 1—2 str. 361—364
110. Μαλερός. — Živa Antika, 1966, XVI, 1—2 str. 316
111. Οίωνοΐσί τε παστά. — Živa Antika, 1966, XV, 2, str. 289—293
112. Οικία (scil. δώματα). — Živa Antika, 1966, XV, 2, str. 288
113. Po-ro-po-i. — Živa Antika, 1966, XV, 2, str. 294
114. Po-se-da-o-ne- Re-u-no. — Živa Antika, 1966, XVI, 1—2 str. 347
115. 4— 5 stih Kleantove himne Zevsu. — Živa Antika, 1966, XVI, 1—2 str. 342
116. Ti-ko-ro (A-wa) ti-ka-ra. — Živa Antika, 1966, XVI, 1—2, str. 348
117. За транскршгцијата на латинските и грчките зборови и имиња на македон-

ски. — Литературен збор, 1966, X III, 5, стр. 8—20

1967

118. L ’évolution du Mars italique d’une divinité de la nature à un dieu de la guerre.
— Acta antiqua Academiae Scientiarum Hungaricae — Budapest, 1967, 15, 
1—4, str. 417—422

119. Неколико речи о Хомеровим hapax legomena. — Živa Antika, 1967, XVII,
1—2, str. 87—108

119a. Proceedings of the Cambridge Colloquium on Mycenaean Studies, Cam­
bridge 1966 .— Živa Antika, 1967, XVII, 1—2, str. 287—291.

1968

120. L ’alternance vocalique u:e du dialecte mycénien de Pylos. — Studia Mycenaea
—Brno 1968, str. 53—57

121. Десет години работа на грчкото хуманистичко друштво. — Živa Antika,
1968, XVIII, 2 str. 301—302

122. Les désignations des couleur en grec mycénien. Sep. „Atti et Memorie del 1°
Congresso Internazionale di Micenologia“ : Roma 27 settembre — 3 ottobre 
1967. — Roma: Edizione dell’Ateneo, 1968, str. 680—685

123. Zo-wa, e-pi-zo-ta. — Živa Antika, 1968, XVIII, 1, str. 128
124. Me-za-na, Me-za-ne. — Živa Antika, 1968, XVIII, 1, str. 94
125. Производи микенскога занатства / Дупшца Петрушевска. — Годишњак

центра за балканолошка испитивања — Sarajevo, 1968, VI, 4, стр. 35—61 
124. Qa-mo (qa-mi-jo, -ja). — Živa Antika, 1968, XVIII, 1, str. 112

1969

127. Дали e „Прикованиот Прометеј“ дел од тетралогија. — Пристапни преда-
вања, прилози и библиографија на првите членови на МАНУ, 1969, 
стр. 107—117

128. Hypërchen hë lexis keima (keimata) par’ Homërôi: Platon. — Athënai: He-
taireia Hellenon Philologon, 1969, K  =  20 (1968), str. 289—296

129. Хомер, Илијада во превод и препев од М. Д. П. — Скопје, Просвета; 1969,
стр. 125

1970

130. Скендербеј. Григор С. Прличев; Препев Михаил ПеТрушевски. — Раз-
гледи, 1970, XII, 8, стр. 887—900; 9—10, стр. 1056—1076

131. Interpétations de quelques mots grecs mycéniens. — Studi Micenei ed Egeo-Ana-
tolici — Roma, 1970, X II, str. 121—135

132. Études de composition nominale en mycénien/Françoise Bader. — Živa An­
tika, 1970, X X , 1—2, str. 312—314
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133. Поемата „Скендербеј“ од Григор С. Прличев. — Разгледи, 1970, XII, 8,
стр. 882—886

134. Првобитните палатали и палатализацијата во грчкиот јазик од микенска-
та епоха. — Прилози МАНУ: одделеше за општествени науки, 1970,1, 
1, стр. 81—102

135. Прличев и Хомер. — Прилози МАНУ: одделение за општествени науки,
1970, I, 2, стр. 25—56

136. Pte-no — πτέρνω. — Živa Antika, 1970, X X , 1—2, str. 114
137. Studia in Mycenaean Inscriptions and Dialect . . ./ Lydia Baumbach. — Živa

Antika, 1970, X X , 1—2, str. 301—303
138. Za jazikot i stihot na poemata „Skenderbej“ od Grigor Prličev. — Предавања

на III семинар за македонски јазик, литература и култура: Охрид, 20. 
8 — 3. 9. 1970. — Скопје: Универзитет ,,Кирил и Методиј“, 1970. — 
7. стр.)

1971

139. Δημήτηρ — Έρινύς — Περσεφόνη. — Živa Antika, 1971, XXI, 2, str. 621—633
140. Ke-re-za. — Živa Antika, 1971, X X I, 2, str. 506
141. „Скендербеј“ Г. C. Прличев; Препев M. Д. Петрушевски. Crux 1604— 3792.

— Разгледи, 1970, XII, 9—10, стр. 1056—1076; 1971, XIII, 1, стр. 67—91; 
2, стр. 203—226

142. Un nouvel idéogramme de Cnossos. — Živa Antika, 1971, X XI, 2, str. 398
143. Zum Gesellschaftsaufbau der Mykener: Die mykenische Form wa-na-so-i

und ihre Bedeutung. — Jahrbuch für Wirtschaftsgeschichte — Berlin, 1971, 
II, str. 49—53

1972

144. Белешки кон неколку Хесихиеви глоси. — Živa Antika, 1972, X X II, 1—2,
str. 121—130

145. Wa-na-so-i et le problème de la palatalisation en grec mycénien. — Acta
Mycenaea — Salamanca, 1972, str. 122—137

146. Прикован Прометеј (препев од старогрчки Михаил Д. Петрушевски).
— Разгледи, 1972, XIV, 3, стр. 278—320

1973

147. Дали е сосем автентичен текстот од Arist. Poet. VII (1450b 35 — 1451a 6).
— Živa Antika, 1973, X XIII, 1, str. 209—211

148. Γρηγορίου του ’Ακι,νδίνου ,,Πραγματεία είς τό Περί ουσίας καί ένεργείας
ζήτημα“ , Βφλ, Β ’ / J. Филовски. — Živa Antika, 1973, X XIII, 2, str. 
317—365

149. Ilirët (Pellazgët) dhe Shqiptarët në veprat e poetit maqedonas Grigor Stavridhis
Përliçev. — Studime filologjike — Tirana, 1973, XXVII, 3, str. 47—53

150. Les Illyriens (Pélasges) et les Albanais dans les oeuvres du poète macédonien
Grigor Stavridis Prličev. — Studia Albanka — Tirana, 1973, 10, 2, str. 65—70

151. Platons Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren Schriften
/Josef Derbolav. Impulse der Forschung, Bd. 10. Wissenschaftliche Buch­
gesellschaft. Darmstadt, 1972, 333 str. — Živa Antika, 1973, X XIII, 1, str. 
222—224

152. За првобитниот текст на „Скендербеј“ од Г. С. Прличев. — Прилози
МАНУ: Одделение за ошптествени науки, 1973, IV, 1, стр. 29—70

1974

153. Corpus delle iscrizione vascolari in lineare B / Anna Sacconi. — Živa Antika,
1974, XXIV, 1—2, str. 400.

154. Corpus delle iscrizioni in lineare B di Micene/Anna Sacconi. — Živa Antika,
1974, XXIV, 1—2, str. 400.
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154. Die homerische Frage „Erträge der Forschung“, Bd. 27/Alfred Heubeck. Wis­
senschaftliche Buchgesellschaft, Darmstadt 1974, SS. XV +  326. — Živa 
Antika, 1974, XXIV, 1 — 2, str. 399

155. Γρηγορίου του Άκινδίνου „Πραγματεία^ εις τό Περί ούσίας καί ένεργείας
ζήτημα“ , Βιβλ, Γ ’ / J. Филовски. — Živa Antika, 1974, XXIV, 1—2, str. 
259—331

157. Illyr. ΡΗΔΟΝ =  *rëg-5n- (cf. sscr. rajan). — Živa Antika, 1974, XXIV, I —2,
str. 260

158. Index généraux du linéaire B J. P. Olivier—L. Godart—C. Seydel,-S. Sourvi-
nou. — Živa Antika, 1974, XXIV, 1—2, str. 399—400

159. Mémoires de philologie mycéniennes, 2° serie/ Michel Lejeune. — Živa Antika,
1974, XXIV, 1—2, str. 399

160. Mémoires de philologie mycénienne, 3° serie /Michel Lejeune. — Živa An­
tika, 1974, XXIV, 1—2, str. 399

161. Pe-to-no- ( =  Petnos) >  Πέφνος, Pedna « J  *Petna: Πύδνα ^  Πύτνα et πέτ-
ρος, πέτρα. — Živa Antika, 1974, XXIV, 1—2, str. 331—332

162. Prof. Dr. Gerhard Kahlo (1893—1974). — Živa Antika, 1974, XXIV, 1—2,
str. 291

163. Ру Jn 829. 19 E-RE-RE (NON E-RE-I!). — Živa Antika, 1974, XXIV, 1—2,
str. 170

164. The Pylos Tablets Transcribed. Emmet L. Bennett, Jr and Jean-Pierre Oli­
vier. — Živa Antika, 1974, XXIV, 1—2, str. 399

165. Скендербеј / Г. С. Прличев. Оритинален текст и македонски превод-пре-
пев М. Д. Петрушевски. — Скопје: Македонска книга, 1974, — 209 стр.: 
116 факс.

166. Quousque tandem . .  . Асамати?. — Историја, 1974, X , 2, стр. 302—306

1975

167. La désinence -si du locatif-datif pluriel et le „syncrétisme“ des cas en grec.
— Melanges Helléniques offerts à Georges Daux. Paris: Boccard, 1974, str. 
309— 313

168. Le problème de la palatalisation en grec mycénien. — Živa Antika. 1975,
XXV, 1—2, str. 436—441

169. Rapport du Comité d’organisation sur le travail préparatoire avant et pendant
le Congrès. — Živa Antika, 1975, XXV, 1—2, str. 19—20

170. Vocabulaire technique grec des divers métiers à l’époque mycénienne. — Actes
de la conférence Internationale d’Etudes Classique „EIRENE“ : Cluj—Napoca, 
2—7 Octobre 1972. — Amsterdam— Adolf M. Hakkert, B. V. 1975, str.709-715

1976

171. Iz najstarije geografije i toponimije južnog Balkana/D . Petruševska. — Godiš­
njak Centra za balkanološka ispitivanja, Sarajevo 1976, 11, str. 327—337

172. Pe-to-no- ( =  Petnos) und O-wi-to-no ( =  Owitnos), zwei mykenisch-griechi-
sche Ortsnamen im südlichen Peloponnes. — Klio (Beiträge zur Alten Ge­
schichte, Berlin, 1976, 58/L str. 289—294

173. Πώς δει συνίστασθαι τούς μύθους εί μέλλει καλώς εξειν ή ποίησις —
Živa Antika, 1976, XXIV, 2, str. 431—432

174. Γρηγορίου του Άκινδίνου „Πραγματεία εις το Περί ούσίας καί ένεργείας
ζήτημα“ , Βιβ, Δ’ / J. Филовски. — Živa Antika, 1976, XXVI, 1, str. 
161—192,

175. Γρηγορίου τού Άκινδίνου „Πραγματεία εις τό Περί ούσίας καί ένεργείας
ζήτημα“, Βιβλ, ΣΤ / J. Филовски. — Živa Antika, 1976, XXVI, 2, str. 
287—499

1977

176. A-ja-me-na/-no, a-na-(-i)to/ta-, ai-te, ai-te-re, ai-nu-me-no, ai-sa.. .  — Živa
Antika, 1977, XXVII, 1, str. 33—41
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177. Y  a-t-il lieu pour un instrumental (ablatif) absolu dans nos textes mycéniens?
— Živa Antika, 1977, XXVII, 1, str. 41—42

178. Encore sur myc. pe-re-wo-te et myc. wo-no-wa-ti-si. — Acta Antiqua Acade­
miae Scientarum Hungaricae — Budapest, 1977, XXV, 1—4, str. 285—288

1978

179. Doprinos naših filologa u oblasti mikenologie. — Živa Antika, 1978, XXVIII,
1—2, str. 73—73

180. Стихови no згодниот и очекуваниот повод на Југословенскиот сојузен
собир на друштвата за антички студии и во чест на одличниот и слав- 
ниот град Охрид. — Živa Antika, 1978, XXVIII, 1—2, str. 43—51

181. Прикованиот Прометеј / Ајсхил; препев, предговор, белешки Михаил
Д. Петрушевски. — Скопје: Македонска скнига, 1978. — 70 стр.

182. За целта на поетиката и на трагедијата според Аристотела. — Прилози
МАНУ: Одделение за лингвистика и литературна наука, 1978, III, 2, 
стр. 5—38

183. Избор од Аристотеловата поетшса: (првите 14 глави). — Стремеж, 1978,
X XII, 10, стр. 901—929

1979

184. За поетиката / Аристотел ; превод од старогрчки, предговор на авторот и
коректура Михаил Д. Петрушевски. — Скопје: Македонска книга: Кул- 
тура, 1979. — X IX , 125 стр.

185. (O-)ze-to =  (O-)kje-to =  (ΩΣ) ΓΕΝΤΟ . — Živa Antika, 1979, X X IX , 1, 
str. 21—24

186. Révision de la translittération des syllabogrammes *17 (za), *20(zo), *74(ze)
et *79(zu?). — Colloquium myenaeaum: actes du sixième colloque interna­
tional sur les textes mycéniens et égéens tenu à Chaumont sur Neuchâtel du 
7 au 13 septembre 1975. — Neuchâtel: Université, 1979, str. 259—265

187. Аристотелова, „Поетика“ и тзв. трагична катарса. — Књижевна критика
— Београд, 1979, X , 5, стр. 36—44

188. О пореклу и постанку српских, односно хрватских имена на -САВ(А) —
Ономатолошкки прилози САНУ — Београд, 1979, I, стр. 35—43 

198. Wo]-ra, wo-ra-e, wo-ra-we-sa. — Živa Antika 1979, X XIX , 2, str. 225—226
190. Horn, ύπόδρα (ίδών). — Linguistica — Ljubljana, 1979, X IX , 1, str. 57—63

1980

191. Трета песна од Илијадата (Рапсодија гама). — Стремеж 1980, XXIV,
4—5, стр. 365—380

192. Загинувањето на Хектор (Од ХХП-та песиа — рапсодија Хи — на Илија-
дата). — Нова Мекедонија — Скопје, 6.VII. 1980

193. Од првата песна на Одисејата (Рапсодија алфа) инвокација. Собор на бо-
говите. — Нова Македонија — Скопје, 13.VII. 1980

194. A. Р. Рангавис за поезијата на Г. С. Прличев и неговото место во лите-
ратурата. — Беседи за Прличев: јубилејно издание. — Скопје: Одбор 
за прослава на 150 годишнината од рагањето на Григор Прличев, 
1980, стр. 19—34

195. Дијалектот на Хомеровите Ахајци и неговите извори. — Živa Antika,
1980, 1—2, str. 57—72.

1981

196. Epski jezik Homerovih pesama i „ahajski“ dijalekat Mikenske epohe. — Go­
dišnjak Centra za balkanološka ispitivanja u Sarajevu, 1981, 17, str. 83—96


